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I

(Retsakter, hvis offentliggørelse er obligatorisk)

KOMMISSIONENS FORORDNING (EF) Nr. 1401/2006

af 22. september 2006

om faste importværdier med henblik på fastsættelsen af indgangsprisen for visse frugter og
grøntsager

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske
Fællesskab,

under henvisning til Kommissionens forordning (EF) nr. 3223/94
af 21. december 1994 om gennemførelsesbestemmelser til
importordningen for frugt og grøntsager (1), særlig artikel 4,
stk. 1, og

ud fra følgende betragtninger:

(1) I forordning (EF) nr. 3223/94 fastsættes som følge af
gennemførelsen af resultaterne af de multilaterale
handelsforhandlinger under Uruguay-runden kriterierne
for Kommissionens fastsættelse af de faste værdier ved
import fra tredjelande for de produkter og perioder, der
er anført i nævnte forordnings bilag.

(2) Ved anvendelse af ovennævnte kriterier skal de faste
importværdier fastsættes på de niveauer, der findes i
bilaget til nærværende forordning —

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING:

Artikel 1

De faste importværdier, der er omhandlet i artikel 4 i forord-
ning (EF) nr. 3223/94, fastsættes som anført i tabellen i bilaget.

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft den 23. september 2006.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 22. september 2006.

På Kommissionens vegne
Jean-Luc DEMARTY

Generaldirektør for landbrug
og udvikling af landdistrikter

DA23.9.2006 Den Europæiske Unions Tidende L 263/1

(1) EFT L 337 af 24.12.1994, s. 66. Senest ændret ved forordning (EF)
nr. 386/2005 (EUT L 62 af 9.3.2005, s. 3).



BILAG

til Kommissionens forordning af 22. september 2006 om faste importværdier med henblik på fastsættelsen af
indgangsprisen for visse frugter og grøntsager

(EUR/100 kg)

KN-kode Tredjelandskode (1) Fast importværdi

0702 00 00 052 70,3
096 23,6
999 47,0

0707 00 05 052 72,0
999 72,0

0709 90 70 052 89,5
999 89,5

0805 50 10 052 68,5
388 59,8
524 54,9
528 56,1
999 59,8

0806 10 10 052 72,4
400 151,9
624 137,1
999 120,5

0808 10 80 388 92,6
400 95,6
508 82,4
512 89,3
528 74,1
720 90,3
800 166,5
804 90,4
999 97,7

0808 20 50 052 110,5
388 92,1
720 74,4
999 92,3

0809 30 10, 0809 30 90 052 122,9
999 122,9

0809 40 05 052 110,1
066 78,8
098 29,3
624 134,8
999 88,3

(1) Den statistiske landefortegnelse, der er fastsat i Kommissionens forordning (EF) nr. 750/2005 (EUT L 126 af 19.5.2005, s. 12). Koden
»999« repræsenterer »anden oprindelse«.

DAL 263/2 Den Europæiske Unions Tidende 23.9.2006



KOMMISSIONENS FORORDNING (EF) Nr. 1402/2006

af 22. september 2006

om forbud mod fiskeri efter havtaske i ICES-område IV (norske farvande) fra fartøjer, der fører
nederlandsk flag

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske
Fællesskab,

under henvisning til Rådets forordning (EF) nr. 2371/2002 af
20. december 2002 om bevarelse og bæredygtig udnyttelse af
fiskeressourcerne som led i den fælles fiskeripolitik (1), særlig
artikel 26, stk. 4,

under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr. 2847/93 af
12. oktober 1993 om indførelse af en kontrolordning under
den fælles fiskeripolitik (2), særlig artikel 21, stk. 3, og

ud fra følgende betragtninger:

(1) Ved Rådets forordning (EF) nr. 51/2006 af 22. december
2005 om fastsættelse for 2006 af fiskerimuligheder og
dertil knyttede betingelser for visse fiskebestande og
grupper af fiskebestande gældende for EF-farvande og
for EF-fartøjer i andre farvande, som er omfattet af
fangstbegrænsninger (3), fastsættes der kvoter for 2006.

(2) Ifølge de oplysninger Kommissionen har modtaget, har
fiskeriet efter den bestand, der er omhandlet i bilaget til
denne forordning, fra fartøjer, der fører den i samme
bilag omhandlede medlemsstats flag eller er registreret i
den pågældende medlemsstat, nået et sådant omfang, at
den tildelte kvote for 2006 er opbrugt.

(3) Det er derfor nødvendigt at forbyde fiskeri efter den
pågældende bestand samt opbevaring om bord, omlad-
ning og landing af fangster af denne bestand —

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING:

Artikel 1

Opbrugt kvote

Den fiskekvote, som for 2006 tildeltes den medlemsstat, der er
omhandlet i bilaget til denne forordning, for den i samme bilag
omhandlede bestand, må anses for at være opbrugt fra den
dato, derer fastsat i det pågældende bilag.

Artikel 2

Forbud

Fiskeri efter den bestand, der er omhandlet i bilaget til denne
forordning, fra fartøjer, der fører den i samme bilag omhand-
lede medlemsstats flag eller er registreret i denne medlemsstat,
er forbudt fra den dato, der er fastsat i det pågældende bilag.
Det er forbudt at opbevare om bord, omlade eller lande fangster
af denne bestand taget af de pågældende fartøjer efter den
pågældende dato.

Artikel 3

Ikrafttræden

Denne forordning træder i kraft dagen efter offentliggørelsen i
Den Europæiske Unions Tidende.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 22. september 2006.

På Kommissionens vegne
Jörgen HOLMQUIST

Generaldirektør for fiskeri og maritime anliggender

DA23.9.2006 Den Europæiske Unions Tidende L 263/3

(1) EFT L 358 af 31.12.2002, s. 59.
(2) EFT L 261 af 20.10.1993, s. 1. Senest ændret ved forordning (EF)

nr. 768/2005 (EUT L 128 af 21.5.2005, s. 1).
(3) EUT L 16 af 20.1.2006, s. 1. Senest ændret ved Kommissionens

forordning (EF) nr. 1262/2006 (EUT L 230 af 24.8.2006, s. 4).



BILAG

Nr. 29

Medlemsstat Nederlandene

Bestand ANF/04-N.

Art Havtaske (Lophiidae)

Område IV (norske farvande)

Dato 19. august 2006

DAL 263/4 Den Europæiske Unions Tidende 23.9.2006



KOMMISSIONENS FORORDNING (EF) Nr. 1403/2006

af 22. september 2006

om forbud mod fiskeri efter tunge i ICES-område VIIIa og b fra fartøjer, der fører belgisk flag

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske
Fællesskab,

under henvisning til Rådets forordning (EF) nr. 2371/2002 af
20. december 2002 om bevarelse og bæredygtig udnyttelse af
fiskeressourcerne som led i den fælles fiskeripolitik (1), særlig
artikel 26, stk. 4,

under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr. 2847/93 af
12. oktober 1993 om indførelse af en kontrolordning under
den fælles fiskeripolitik (2), særlig artikel 21, stk. 3, og

ud fra følgende betragtninger:

(1) Ved Rådets forordning (EF) nr. 51/2006 af 22. december
2005 om fastsættelse for 2006 af fiskerimuligheder og
dertil knyttede betingelser for visse fiskebestande og
grupper af fiskebestande gældende for EF-farvande og
for EF-fartøjer i andre farvande, som er omfattet af
fangstbegrænsninger (3), fastsættes der kvoter for 2006.

(2) Ifølge de oplysninger Kommissionen har modtaget, har
fiskeriet efter den bestand, der er omhandlet i bilaget til
denne forordning, fra fartøjer, der fører den i samme
bilag omhandlede medlemsstats flag eller er registreret i
den pågældende medlemsstat, nået et sådant omfang, at
den tildelte kvote for 2006 er opbrugt.

(3) Det er derfor nødvendigt at forbyde fiskeri efter den
pågældende bestand samt opbevaring om bord, omlad-
ning og landing af fangster af denne bestand —

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING:

Artikel 1

Opbrugt kvote

Den fiskekvote, som for 2006 tildeltes den medlemsstat, der er
omhandlet i bilaget til denne forordning, for den i samme bilag
omhandlede bestand, må anses for at være opbrugt fra den
dato, der er fastsat i det pågældende bilag.

Artikel 2

Forbud

Fiskeri efter den bestand, der er omhandlet i bilaget til denne
forordning, fra fartøjer, der fører den i samme bilag omhand-
lede medlemsstats flag eller er registreret i denne medlemsstat,
er forbudt fra den dato, der er fastsat i det pågældende bilag.
Det er forbudt at opbevare om bord, omlade eller lande fangster
af denne bestand taget af de pågældende fartøjer efter den
pågældende dato.

Artikel 3

Ikrafttræden

Denne forordning træder i kraft dagen efter offentliggørelsen i
Den Europæiske Unions Tidende.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 22. september 2006.

På Kommissionens vegne
Jörgen HOLMQUIST

Generaldirektør for fiskeri og maritime anliggender

DA23.9.2006 Den Europæiske Unions Tidende L 263/5

(1) EFT L 358 af 31.12.2002, s. 59.
(2) EFT L 261 af 20.10.1993, s. 1. Senest ændret ved forordning (EF)

nr. 768/2005 (EUT L 128 af 21.5.2005, s. 1).
(3) EUT L 16 af 20.1.2006, s. 1. Senest ændret ved Kommissionens

forordning (EF) nr. 1262/2006 (EUT L 230 af 24.8.2006, s. 4).



BILAG

Nr. 31

Medlemsstat Belgien

Bestand SOL/8AB.

Art Tunge (Solea solea)

Område VIIIa, b

Dato 9. september 2006

DAL 263/6 Den Europæiske Unions Tidende 23.9.2006



KOMMISSIONENS FORORDNING (EF) Nr. 1404/2006

af 22. september 2006

om forbud mod fiskeri efter rødspætte i ICES-område IIIa Skagerrak fra fartøjer, der fører
nederlandsk flag

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske
Fællesskab,

under henvisning til forordning (EF) nr. 2371/2002 af
20. december 2002 om bevarelse og bæredygtig udnyttelse af
fiskeressourcerne som led i den fælles fiskeripolitik (1), særlig
artikel 26, stk. 4,

under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr. 2847/93 af
12. oktober 1993 om indførelse af en kontrolordning under
den fælles fiskeripolitik (2), særlig artikel 21, stk. 3, og

ud fra følgende betragtninger:

(1) Ved Rådets forordning (EF) nr. 51/2006 af 22. december
2005 om fastsættelse for 2006 af fiskerimuligheder og
dertil knyttede betingelser for visse fiskebestande og
grupper af fiskebestande gældende for EF-farvande og
for EF-fartøjer i andre farvande, som er omfattet af
fangstbegrænsninger (3), er der fastsat kvoter for 2006.

(2) Ifølge de oplysninger, Kommissionen har modtaget, har
fiskeriet efter den bestand, der er omhandlet i bilaget, fra
fartøjer, der fører den i samme bilag omhandlede
medlemsstats flag eller er registreret i den pågældende
medlemsstat, nået et sådant omfang, at den tildelte
kvote for 2006 er opbrugt.

(3) Det er derfor nødvendigt at forbyde fiskeri efter den
pågældende bestand samt opbevaring om bord, omlad-
ning og landing af denne bestand —

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING:

Artikel 1

Opbrugt kvote

Den fiskekvote, der for 2006 blev tildelt den medlemsstat, der
er omhandlet i bilaget, for den i samme bilag omhandlede
bestand, må anses for at være opbrugt fra den dato, der er
fastsat i nævnte bilag.

Artikel 2

Forbud

Fiskeri efter den bestand, der er omhandlet i bilaget, fra fartøjer,
der fører de i samme bilag omhandlede medlemsstaters flag eller
er registreret i disse medlemsstater, er forbudt fra den dato, der
er fastsat i nævnte bilag. Det er forbudt at opbevare om bord,
omlade og lande fangster af denne bestand taget af de pågæl-
dende fartøjer efter den dato.

Artikel 3

Ikrafttræden

Denne forordning træder i kraft dagen efter offentliggørelsen i
Den Europæiske Unions Tidende.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 22. september 2006.

På Kommissionens vegne
Jörgen HOLMQUIST

Generaldirektør for fiskeri og maritime anliggender

DA23.9.2006 Den Europæiske Unions Tidende L 263/7

(1) EFT L 358 af 31.12.2002, s. 59.
(2) EFT L 261 af 20.10.1993, s. 1. Senest ændret ved forordning (EF)

nr. 768/2005 (EUT L 128 af 21.5.2005, s. 1).
(3) EUT L 16 af 20.1.2006, s. 1. Senest ændret ved Kommissionens

forordning (EF) nr. 1262/2006 (EUT L 230 af 24.8.2006, s. 4).



BILAG

Nr. 30

Medlemsstat Nederlandene

Bestand PLE/03AN.

Art Rødspætte (Pleuronectes platessa)

Område IIIa Skagerrak

Dato 5. august 2006

DAL 263/8 Den Europæiske Unions Tidende 23.9.2006



KOMMISSIONENS DIREKTIV 2006/76/EF

af 22. september 2006

om ændring af Rådets direktiv 91/414/EØF for så vidt angår specifikationen for aktivstoffet
chlorothalonil

(EØS-relevant tekst)

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske
Fællesskab,

under henvisning til Rådets direktiv 91/414/EØF af 15. juli
1991 om markedsføring af plantebeskyttelsesmidler (1), særlig
artikel 6, stk. 1, andet afsnit, andet led, og

ud fra følgende betragtninger:

(1) Ved direktiv 2005/53/EF (2) blev aktivstoffet chlorotha-
lonil optaget i bilag I til direktiv 91/414/EØF, efter at
Nederlandene som rapporterende medlemsstat havde
vurderet stoffet. I direktiv 2005/53/EF fastsættes maksi-
mumsgrænseværdierne for visse urenheder. Ifølge
Kommissionens sædvanlige praksis blev disse grænsevær-
dier baseret på specifikationer, som var udarbejdet af FN's
Levnedsmiddel- og Landbrugsorganisation (FAO), vedrø-
rende renheden af og omfanget af urenheder i aktiv-
stoffer, herunder navnlig en publikation fra februar
2005. I specifikationerne fastsættes maksimumsgrænse-
værdien for hexachlorbenzen til 0,01 g/kg aktivstof.
FAO udsendte imidlertid i december 2005, efter at
direktiv 2005/53/EF var vedtaget, endnu et sæt specifika-
tioner for chlorothalonil (3). De nye specifikationer
kompletterede og ophævede formelt specifikationerne
fra februar 2005, som var taget i betragtning ved vedta-
gelsen af det pågældende direktiv. I de nye specifikationer
fastsættes maksimumsgrænseværdien for hexachlor-
benzen til 0,04 g/kg aktivstof.

(2) Selv om Fællesskabet har ret til at fastsætte sit eget
niveau for beskyttelse af folkesundheden, dyresundheden
og miljøet, er det blevet undersøgt, om de grænseværdier
for renheden, der er omhandlet i direktiv 2005/53/EF,
kan tilpasses til at følge de nye FAO-specifikationer.

(3) Efter at have foretaget en toksikologisk og økotoksikolo-
gisk ad hoc-vurdering konkluderede Nederlandene, at en
ændring ikke vil medføre risici ud over dem, der allerede
blev taget højde for, da chlorothalonil blev optaget i bilag
I til direktiv 91/414/EØF. Konklusionen blev meddelt de

andre medlemsstater, som var enige. På baggrund af
konklusionen og de særlige omstændigheder i denne
sag mener Kommissionen, at det er berettiget at ændre
specifikationen for chlorothalonil.

(4) Da det i artikel 2 i direktiv 2005/53/EF fastsættes, at
medlemsstaterne skal anvende direktivets bestemmelser
fra den 1. september 2006, bør den ændrede specifika-
tion for chlorothalonil også finde anvendelse fra denne
dato, jf. dog de øvrige tidsfrister, der er fastsat i artikel 3 i
direktiv 2005/53/EF. Som følge heraf bør nærværende
direktiv træde i kraft snarest muligt.

(5) Direktiv 91/414/EØF bør derfor ændres i overensstem-
melse hermed.

(6) De i dette direktiv fastsatte foranstaltninger er i overens-
stemmelse med udtalelse fra Den Stående Komité for
Fødevarekæden og Dyresundhed —

UDSTEDT FØLGENDE DIREKTIV:

Artikel 1

Bilag I til direktiv 91/414/EØF ændres som angivet i bilaget til
nærværende direktiv.

Artikel 2

Medlemsstaterne vedtager og offentliggør senest den 31. august
2006 de love og administrative bestemmelser, der er nødven-
dige for at efterkomme dette direktiv. De tilsender straks
Kommissionen disse bestemmelser med en sammenlignings-
tabel, som viser sammenhængen mellem de pågældende
bestemmelser og dette direktiv.

De anvender disse bestemmelser fra den 1. september 2006.

Bestemmelserne skal ved vedtagelsen indeholde en henvisning
til dette direktiv eller skal ved offentliggørelsen ledsages af en
sådan henvisning. De nærmere regler for henvisningen fast-
sættes af medlemsstaterne.

DA23.9.2006 Den Europæiske Unions Tidende L 263/9

(1) EFT L 230 af 19.8.1991, s. 1. Senest ændret ved Kommissionens
direktiv 2006/75/EF (EUT L 248 af 12.9.2006, s. 3).

(2) EUT L 241 af 17.9.2005, s. 51.
(3) Specifications and Evaluations for Agricultural Pesticides — Chloro-

thalonil (Tetrachloroisophthalonitrile), udsendt af FAO i december
2005.



Artikel 3

Dette direktiv træder i kraft på dagen for offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende.

Artikel 4

Dette direktiv er rettet til medlemsstaterne.

Udfærdiget i Bruxelles, den 22. september 2006.

På Kommissionens vegne
Markos KYPRIANOU

Medlem af Kommissionen

DAL 263/10 Den Europæiske Unions Tidende 23.9.2006
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II

(Retsakter, hvis offentliggørelse ikke er obligatorisk)

KOMMISSIONEN

KOMMISSIONENS AFGØRELSE

af 20. september 2006

om oprettelse af en højtstående gruppe for flersprogethed

(2006/644/EF)

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske
Fællesskab, og

ud fra følgende betragtninger:

(1) I henhold til traktaten om oprettelse af Det Europæiske
Fællesskab, artikel 149, stk. 2, har Fællesskabet til opgave
at udvikle den europæiske dimension på uddannelsesom-
rådet, navnlig gennem undervisning i og udbredelse af
medlemsstaternes sprog.

(2) Kommissionen kan få brug for bistand fra eksperter i et
rådgivende organ, når den skal udvikle en ny strategi for
flersprogethed, jf. Kommissionens meddelelse »En ny
rammestrategi for flersprogethed« (1).

(3) Det er derfor nødvendigt at oprette en ekspertgruppe for
flersprogethed og fastlægge dens opgaver og struktur.

(4) Gruppen hjælper med at tilvejebringe støtte og råd, når
der udvikles initiativer, samt drivkraft og nye ideer til en
samlet tilgang til flersprogethed i EU.

(5) Gruppen sammensættes af 8 til 12 medlemmer.

(6) Der bør fastsættes regler for gruppemedlemmernes
videregivelse af oplysninger, uden at det i øvrigt påvirker
Kommissionens sikkerhedsforskrifter i bilaget til Kom-
missionens afgørelse 2001/844/EF, EKSF, Euratom (2).

(7) Alle personoplysninger, der vedrører gruppemedlem-
merne, behandles i overensstemmelse med Europa-Parla-
mentets og Rådets forordning (EF) nr. 45/2001 af
18. december 2000 om beskyttelse af fysiske personer
i forbindelse med behandling af personoplysninger i
fællesskabsinstitutionerne og -organerne og om fri
udveksling af sådanne oplysninger (3),

TRUFFET FØLGENDE AFGØRELSE:

Artikel 1

Højtstående gruppe for flersprogethed

Der oprettes herved en højtstående gruppe for flersprogethed,
i det følgende benævnt »gruppen«.

Artikel 2

Opgave

Gruppen får til opgave at sørge for udveksling af ideer, erfa-
ringer og eksempler på god praksis vedrørende flersprogethed
og at fremsætte henstillinger til Kommissionen om tiltag på
dette område.

Artikel 3

Høring

1. Kommissionen kan høre gruppen om spørgsmål vedrø-
rende flersprogethed.

2. Gruppeformanden kan tilråde Kommissionen at høre
gruppen om specifikke spørgsmål.
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Artikel 4

Sammensætning — Udnævnelse

1. Gruppen sammensættes af 8 til 12 medlemmer.

2. Gruppemedlemmerne udnævnes af Kommissionen blandt
eksperter i flersprogethed.

3. Medlemmerne udnævnes personligt og rådgiver Kommis-
sionen uafhængigt af instruktioner udefra.

4. Gruppemedlemmerne varetager deres hverv, indtil de
afløses, eller deres mandat fornyes.

5. Medlemmer, som ikke længere er i stand til at bidrage
effektivt til gruppens arbejde, som træder tilbage, eller som
ikke overholder bestemmelserne i stk. 3 i denne artikel eller i
traktatens artikel 287, kan erstattes i den resterende del af deres
mandatperiode.

6. Medlemmer, der udnævnes personligt, afgiver hvert år en
skriftlig erklæring, ifølge hvilken de forpligter sig til at handle i
almenhedens interesse, og en erklæring om, at der ikke består
interessekonflikter af nogen art til skade for deres uafhængighed.

7. Navnet på medlemmer, der udnævnes personligt, offent-
liggøres på Generaldirektoratet for Uddannelse og Kulturs
websted. Indsamling, forvaltning og offentliggørelse af medlem-
mernes navne finder sted i overensstemmelse med forordning
(EF) nr. 45/2001 (1).

Artikel 5

Gruppens virke

1. Formandskabet for gruppen varetages af det medlem af
Kommissionen, som er ansvarligt for flersprogethed.

2. I forståelse med Kommissionen kan der oprettes under-
grupper til at undersøge specifikke spørgsmål på grundlag af et
kommissorium fastsat af gruppen. Sådanne grupper opløses, når
deres mandat er opfyldt.

3. Kommissionens repræsentant kan indbyde eksperter eller
observatører med særligt fagkendskab til et emne, der er opført
på dagsordenen, til at deltage i gruppens eller undergruppens
arbejde, hvis dette anses for nyttigt og/eller nødvendigt.

4. Informationer, som erhverves ved deltagelse i gruppens
eller undergruppers arbejde, må ikke videregives, hvis Kommis-
sionen mener, at de vedrører fortrolige anliggender.

5. Gruppen og undergrupperne mødes almindeligvis i
Kommissionens lokaler i overensstemmelse med de procedurer
og den tidsplan, der fastsættes af den. Sekretariatsarbejdet vare-
tages af Kommissionen. Andre tjenestemænd i Kommissionen
med interesse i gruppens og undergruppernes møder kan
deltage i disse.

6. Gruppen fastsætter selv sin forretningsorden på grundlag
af Kommissionens standardforretningsorden.

7. Kommissionen kan (på internettet) offentliggøre alle grup-
pens resuméer, konklusioner, delkonklusioner eller arbejdsdoku-
menter på originalsproget.

Artikel 6

Mødeudgifter

Kommissionen godtgør rejseudgifter og, hvis relevant, opholds-
udgifter for medlemmer, eksperter og observatører i forbindelse
med gruppens arbejde i overensstemmelse med Kommissionens
regler for godtgørelser til eksterne eksperter.

Der ydes ikke vederlag for det arbejde, der udføres af
medlemmer, eksperter og observatører.

Mødeudgifter godtgøres inden for det årlige budget, der er fast-
lagt for gruppen af de herfor ansvarlige tjenestegrene i Kommis-
sionen.

Artikel 7

Ikrafttræden

Denne afgørelse træder i kraft på dagen for offentliggørelsen i
Den Europæiske Unions Tidende.

Udfærdiget i Bruxelles, den 20. september 2006.

På Kommissionens vegne
Ján FIGEĽ

Medlem af Kommissionen
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KOMMISSIONENS BESLUTNING

af 20. september 2006

om ændring af beslutning 2005/723/EF og 2005/873/EF for så vidt angår EF-tilskud til programmer
for udryddelse og overvågning af visse former for TSE i medlemsstaterne i 2006

(meddelt under nummer K(2006) 4150)

(2006/645/EF)

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske
Fællesskab,

under henvisning til Rådets beslutning 90/424/EØF af 26. juni
1990 om visse udgifter på veterinærområdet (1), særlig artikel
24, stk. 5 og 6, og artikel 32, og

ud fra følgende betragtninger:

(1) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr.
999/2001 af 22. maj 2001 om fastsættelse af regler
for forebyggelse af, kontrol med og udryddelse af visse
transmissible spongiforme encephalopatier (2) indeholder
bestemmelser om overvågning af transmissible spongi-
forme encephalopatier (TSE) hos kvæg, får og geder.
Denne forordning indeholder også bestemmelser om
udvidet overvågning af får.

(2) Kommissionens beslutning 2005/723/EF af 14. oktober
2005 om programmer for udryddelse og overvågning af
dyresygdomme og visse former for TSE og for forebyg-
gelse af zoonoser, hvortil der kan ydes EF-tilskud i
2006 (3), indeholder en liste over sådanne programmer,
ligesom der er fastsat bestemmelser om procentsatsen og
det maksimale EF-tilskud til de enkelte programmer.

(3) Ved Kommissionens beslutning 2005/873/EF af
30. november 2005 om godkendelse af de programmer
for udryddelse og overvågning af dyresygdomme og visse
former for TSE og for forebyggelse af zoonoser, som
medlemsstaterne har forelagt for 2006 (4), fastsættes EF-
tilskuddet til medlemsstaternes programmer for overvåg-
ning af transmissible spongiforme encephalopatier.

(4) Et ekspertpanel vedrørende TSE hos mindre drøvtyggere,
hvis formandskab varetages af EF-referencelaboratoriet
for TSE, bekræftede den 8. marts 2006, at bovin spongi-
form encephalopati (BSE) ikke kan udelukkes hos
sådanne dyr; grundlaget herfor var resultaterne af anden
fase af diskriminatoriske test af hjerneprøver fra to får fra
Frankrig og et får fra Cypern. Der er behov for yderligere
test for at udelukke forekomst af BSE hos sådanne dyr.

(5) På grund af betydningen af en effektiv gennemførelse af
udvidet overvågning med henblik på en vurdering af BSE-
prævalensen hos får bør det maksimumsbeløb pr. test,
som Fællesskabet godtgør medlemsstaterne, forhøjes til
30 EUR pr. hurtig test af får på linje med dækningen
af udgifterne pr. hurtig test af geder.

(6) Efter påvisningen af det første BSE-tilfælde i Sverige blev
antallet af test af kvæg øget i denne medlemsstat i over-
ensstemmelse med forordning (EF) nr. 999/2001. EF-
tilskuddet til programmer for overvågning af TSE i
Sverige bør derfor øges, jf. beslutning 2005/723/EF og
2005/873/EF.

(7) Beslutning 2005/723/EF og 2005/873/EF bør derfor
ændres i overensstemmelse hermed.

(8) Foranstaltningerne i denne beslutning er i overensstem-
melse med udtalelse fra Den Stående Komité for Fødeva-
rekæden og Dyresundhed —

VEDTAGET FØLGENDE BESLUTNING:

Artikel 1

Bilag III til beslutning 2005/723/EF erstattes af teksten i bilaget
til denne beslutning.
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Artikel 2

Artikel 11, stk. 2 og 3, i kapitel XI i beslutning 2005/873/EF
affattes således:

»2. EF-tilskuddet fastsættes til 100 % af hver enkelt af de i
stk. 1 nævnte medlemsstaters støtteberettigede udgifter til
gennemførelsen af de pågældende programmer, dog højst:

a) 3 375 000 EUR til Belgien

b) 1 640 000 EUR til Tjekkiet

c) 2 380 000 EUR til Danmark

d) 15 155 000 EUR til Tyskland

e) 285 000 EUR til Estland

f) 1 625 000 EUR til Grækenland

g) 9 945 000 EUR til Spanien

h) 25 760 000 EUR til Frankrig

i) 6 695 000 EUR til Irland

j) 9 045 000 EUR til Italien

k) 565 000 EUR til Cypern

l) 355 000 EUR til Letland

m) 770 000 EUR til Litauen

n) 140 000 EUR til Luxembourg

o) 1 415 000 EUR til Ungarn

p) 35 000 EUR til Malta

q) 5 515 000 EUR til Nederlandene

r) 2 230 000 EUR til Østrig

s) 3 800 000 EUR til Polen

t) 2 205 000 EUR til Portugal

u) 410 000 EUR til Slovenien

v) 845 000 EUR til Slovakiet

w) 1 020 000 EUR til Finland

x) 1 440 000 EUR til Sverige

y) 7 700 000 EUR til Det Forenede Kongerige.

3. EF-tilskuddet til de i stk. 1 og 3 omhandlede
programmer skal dække udgifter til de udførte test, og
maksimumsbeløbet må ikke overstige:

a) 7 EUR pr. test, for test, der er foretaget på kvæg i
henhold til bilag III til forordning (EF) nr. 999/2001

b) 30 EUR pr. test, for test, der er foretaget på får og geder
i henhold til bilag III til forordning (EF) nr. 999/2001

c) 145 EUR pr. test, for indledende molekylære diskrimina-
toriske test på får og geder, der er foretaget i henhold til
bilag X, kapitel C, punkt 3.2, litra c), nr. i), til forordning
(EF) nr. 999/2001.«

Artikel 3

Denne beslutning er rettet til medlemsstaterne.

Udfærdiget i Bruxelles, den 20. september 2006.

På Kommissionens vegne
Markos KYPRIANOU

Medlem af Kommissionen
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BILAG

»BILAG III

LISTE OVER PROGRAMMER FOR OVERVÅGNING AF TSE (ARTIKEL 3, STK. 1)

Procentsats og maksimalt EF-tilskud

Sygdom Medlemsstat

Procentsats for gennemførte
hurtige test og diskriminatoriske

test
(%)

Maksimumsbeløb
(EUR)

TSE Belgien 100 3 375 000

Tjekkiet 100 1 640 000

Danmark 100 2 380 000

Tyskland 100 15 155 000

Estland 100 285 000

Grækenland 100 1 625 000

Spanien 100 9 945 000

Frankrig 100 25 760 000

Irland 100 6 695 000

Italien 100 9 045 000

Cypern 100 565 000

Letland 100 355 000

Litauen 100 770 000

Luxembourg 100 140 000

Ungarn 100 1 415 000

Malta 100 35 000

Nederlandene 100 5 515 000

Østrig 100 2 230 000

Polen 100 3 800 000

Portugal 100 2 205 000

Slovenien 100 410 000

Slovakiet 100 845 000

Finland 100 1 020 000

Sverige 100 1 440 000

Det Forenede Kongerige 100 7 700 000

I alt 104 350 000«

DAL 263/16 Den Europæiske Unions Tidende 23.9.2006


	Indhold
	Kommissionens forordning (EF) nr. 1401/2006 af 22. september 2006 om faste importværdier med henblik på fastsættelsen af indgangsprisen for visse frugter og grøntsager 
	Kommissionens forordning (EF) nr. 1402/2006 af 22. september 2006 om forbud mod fiskeri efter havtaske i ICES-område IV (norske farvande) fra fartøjer, der fører nederlandsk flag 
	Kommissionens forordning (EF) nr. 1403/2006 af 22. september 2006 om forbud mod fiskeri efter tunge i ICES-område VIIIa og b fra fartøjer, der fører belgisk flag 
	Kommissionens forordning (EF) nr. 1404/2006 af 22. september 2006 om forbud mod fiskeri efter rødspætte i ICES-område IIIa Skagerrak fra fartøjer, der fører nederlandsk flag 
	Kommissionens direktiv 2006/76/EF af 22. september 2006 om ændring af Rådets direktiv 91/414/EØF for så vidt angår specifikationen for aktivstoffet chlorothalonil 
	Kommissionens afgørelse af 20. september 2006 om oprettelse af en højtstående gruppe for flersprogethed 
	Kommissionens beslutning af 20. september 2006 om ændring af beslutning 2005/723/EF og 2005/873/EF for så vidt angår EF-tilskud til programmer for udryddelse og overvågning af visse former for TSE i medlemsstaterne i 2006 (meddelt under nummer K(2006) 4150) 

